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CARTA DE FECHA 14 DE MARZO DE 1988 DIRIGIDA AL SECRETARIO GENERAL 
POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE INTERINO DE LA REPUELICA ISLAMICA 

DEL IBAN ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Tengo el honor de remitir adjunto el texto de la carta del Excelentísimo 
Señor Ali Akbar Velayati, Ministro de Relaciones Exteriores de la República 
Isl&nica del Ir& de fecha 14 de marmo de 1988. 

Le agradeoería’rfnceramnte que dispusiera la distribución de la presente 
carta y de su aneto como documento del Concejo de Seguridad. 

(-1 Mohemmad Ja'afar MARALLATI 
Director General de Asunto8 Internacionales 

y Representante Permanente interino 
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. Carta de fecha ‘14 de marzo de 1988 &riu ida al Secreta- 
. . General nor el Ministro de -es Ewteriorgg dea 

Islámica del I&R 

La comunidad internacional ha sido testigo de un nuevo episodio de total 
desacato, por el régimen belicista y agresor del Iraq, de las normas del derecho 
internacional que rigen las hostilidades. Intensificando y ampliando el alcance de 
la guerra de agresión que libra contra la República Islámica del Irán, el régimsn 
iraquí reanudó la senana pasada sus ataques contra buques neutrales en el Golfo 
P&rsico y el 11 de 2kar2o de 1988, recurrió nuevamente al uao de armas químicas 
contra civiles en las proximidades d% Bahbtaran. Además, la noci~e del 13 de marzo 
de 1988, reanudó sus ataques con misiles contra sectores no militares y poblados de 
Teherán, asesinando a sangre fría a muchos civiles inocentes. Los pormenores de 
esos ataques han sido aedalados a su atención por la MirPiÓn Permanente de la 
República Islámica del Irán en Nueva York. 

Cono bien sebe, la Bepriblica Islåslica del Irán, que reapeta 102 principios 
humanitarios internacionales, nunca ha iniciado, reanudado ni continuado la guerra 
de las ciudadea. Incluso delrpu62 de los intensos y continuados ataques iraquíes 
contra aonas civiles, la República Islámica del Irán ha adoptado riauentemente, 
limitadas medidas preventivas y de represalia, en ejercicio de su derecho natural 
de legitima defensa, y ha dirigido sus ataques contra centros militares, 
industriales y econámico2 del Iraq en lugar de hacerlo contra zonas exclusivamente 
civiles. De conformidad con las normas de guerra univerrhnente reconocidas, la 
República Isl&aica del Irán se ha guiado par el principio de que los combatientes 
musulmanes en los csarpor de batalla 2on quienea deben responder a los reiterados 
acto2 de agresián e ilegalidad del régimen iraquí. 

La República Islámica del Irán recuerda una vez más a las Naciones Unida2 la 
gran responsabilidad que incw@e a la Orqaniaacfón en la neutralioación y represión 
de los actoa de agresión, obligación insoslayeble para el mantenimiento de la paz y 
la seguridad internacionales. Reiteramos que el silencio y la indiferencia de las 
Naciones Unidas frente ã los salvajes criwenes del régimen iraquí son 
injustificables, no sólo para 01 pueblo frani # sino también para la opinión pública 
internacional. 

Ga reacción pwivs o indiferanta de laa NacLonea Uni&as ha sido la cauaa de la 
coatinuacida y la intensSfLoaoi¿n de. los or&ienes de querra do1 Iraq, y lo ha 
alenta&a tk continuar e co0 au pelitica criminal, consirbante en uC?.lisar 
arma2 quidcas, laxasEr sfaqurs costra buques mercantes y asesinar salvajemente a 
civiles en cfudatdes y otro8 centros DO militares. Las caractsrísticas de los 
crímenes de guerra del Iraq y la pasividad de las Naciones Unidas ponen en peligro 
la paz y la seguridad regionales e internacionales. 

Es evidente que, en tales circunstancias , el régimen agresor iraquí y las 
superpotencia8 que lo apoyan tendrán la responsabilidad plena de todas las 
consecuencias del quebrantamiento de la paz y la estabilidad en la región y t?n el 
mundo. Además, los organismos internacionales que han guardado silencio y mostrado 
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- uaa- indiferencia injustificables ante crímenes de guerra de semejante magnitud 
f; d5bmbn compartir la rerponsabilidad ds las gravea aomecuenaias de los aatos 
: ílegal55 aom5tidos por el Iraq. 
L 
<.: Cabe recordar que, a menos que 15.5 autoridades internacionales pertinentes 

adopten madidas eficaces 8 inmediatas con miras a detener e impedir las inhumanas 
políticas del Iraq, a la Repúbliaa Islhnioa del Irbn no le quedari más opcidn que 

-. reaurrfr, en legítima defensa, a medidas apropiadas y eficaces de represalia. 

(-1 Alf Akbar VRLAYATI 
Ministro de Relaciones Exteriores 

Repúbliaa Islámioa del Irán 
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